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Mango
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Was siehst du? Sprich.  

Höre und sprich nach.   1 

Was  
isst du?Mmm,  

das schmeckt! Mmm,  
Mango!

Mmm, das schmeckt!

Ich esse
Mango.

Mm
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Mmm, das schmeckt!

Sprich nach und fahre mit dem Finger nach.   2 3a

Lies.  
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Schreibe.   3b
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M m    

die Maus         

die Mango         

M  
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5a Höre und sprich nach.   3 

6 Markiere M m.  

5b Zeichne die Silbenbögen ein.   

5c Schreibe M m oder das ganze Wort nach.   
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die Limo die Mango

die Milch 

der Mann

die Melone

die Maus

das Mehlder Arm

Mm
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7

8

9

Wo ist M m? Höre und schreibe.   4 

Verbinde.  

Spiel. Macht mit.     

E
S
I

D
N
R

s
i
e

r
d
n

Schreibe die Silben.  
Spielt zusammen.
Frage:  
Wo ist das Ni?

Der Mitschüler oder  
die Mitschülerin  
setzt seinen Stein  
auf das Feld mit Ni.  
Frage nach einer  
anderen Silbe.

Mmm, das schmeckt!
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Schreibe.  10a

Höre und male.   5 10b

1 2 3 4

 

der Salat
die Pizza

die Melone
die Mango

die Nudel
die Ananas

die Tomate
die Suppe

Zeigt auf ein Bild. Fragt und antwortet.    10c

Was
isst du?

Ich esse 
Mango.

Mm
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Ordne zu und schreibe.  

Sprecht zusammen.    

Sprich.  

Sprich noch einmal.  

Sprecht zusammen. Benutzt eigene Wörter.    

die Limo der Kaffee der Tee die Milch

11a

11b

12a

12b

12c

Was 
trinkst du?

Ich trinke 
Kaffee.

Was isst du?       

Ich esse Mango.        

Wie bitte?       

Ich esse Mango.        

Was trinkst du?       

Ich trinke Milch.       

Wie bitte?       

Mmm, das schmeckt!

   Die Stimme geht  
nach unten.

  Die Stimme geht  
nach oben.
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13a Höre und lies mit.   6 

13b Meine Aufgabe für dich. Lest zusammen.    

13c Schreibe eine eigene Aufgabe.    

Hallo.  
Ich bin Khalila.  

Ich esse oft Harira, 
Couscous und 

Salat.

Mm
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Meine Lernseiten

8

Male die Bilder aus.    

der Salat
die Frau

die Tomate
die Melone

das Radio
die Milch

der Apfel
die Limo

die Maus
die Dose

Markiere und schreibe alle Wörter mit M m.     

Schreibe.    

 aus  ase  ann  ame

M oder N?

Datu   Ma  darineLi  oHa  dy

m oder n?

blau =  der
rot =  die
grün =  das

der Mann die Mango das Mädchen

der Mund die Maus
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Schreibe.    

Trenne die Wörter.    

Verbinde.    

die Milch

die Nase

die Maus

die Melone

der Tee

die Schokolade

der Mund

die Dose

Sofa RegelLehrerMausInselSchereDeutschland

MilchNaseTeeLimoSchokoladeDoseNase

ElefantAnanasMundMangoMannMehlMädchen

Mm

MMM    

mmm    

Mm   

die Mango

die Maus
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Meine Lernseiten

10

Mein Wortschatz

10

Schreibe.    

Lies und sprich.   

Ich esse
Mango.

Was  
isst du?

Ich trinke
Milch.

Was  
trinkst du?

der Kaffee

die Mango

der Mann

das Mehl

die Melone

die Maus

die Milch 

die Schokolade

der Mund

der Tee

die Limo

die Mandarine
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Lernen unterwegs

Daumenkino. Schneide aus und lies.

M

Mel

Melon

Me

Melo

Melone

Mm
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